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Ajánlás pedagógusoknak

A drámaóra vezetése

A drámaóra vezetése gyökeresen eltér a hazai gya-
korlatban hagyományosnak tekinthetõ, frontális
osztálymunkán alapuló pedagógiai tevékenység-
tõl. Éppen ezért nagyon sok tanár idegenkedik a
dráma tanításától. Sem elõnyeit, sem hátrányait
nem kívánom részletezni, csupán a másságból adó-
dó sajátosságokra kívánok kitérni. 

Minden alkalommal – hacsak nincs külön erre a
célra kialakított terem az iskolában – meg kell te-
remteni a játékra alkalmas teret, ahol körben állva
kényelmesen elfér mindenki. Jó idõben esetleg
csábító lehet az iskola udvara. Egy-egy alkalom-
mal, mozgást fejlesztõ gyakorlatoknál esetleg el-
képzelhetõ ez is, de rendszeresen semmiképpen
sem ajánlom. Ugyanis szinte minden gyakorlattí-
pusnál fontos a koncentráció megteremtése, azaz
az olyan jellegû figyelem-összpontosítás, amely a
külvilág zajaitól, egyéb hatásoktól mentes. Másfe-
lõl a játékok többsége olyanfajta „intim” hangulat
megteremtését igényli, amelyben lehetõség nyílik
a gyerekek számára a gátlás és feszélyezettség nél-
küli megmutatkozásra.

Ugyanígy fontos a kellõ hangulati állapot meg-
teremtése. Senki nem tud úgy örömmel részt venni

egy gyakorlatban, ha elõtte valamiért jó alaposan
megszidták. Ezzel szemben a 

– Ma olyan játékokat hoztam nektek…
– Ma megtanulunk néhány új játékot…
– Szeretnék most veletek egy jót játszani…
(stb.) felütésû órakezdések segítik a ráhangoló-

dást, a motivációt. 

A játékok, gyakorlatok ismertetésekor fontos az
a fajta határozottság, ami elõsegíti, hogy mindenki
gyorsan megértse, mit is kell tennie. A túl részle-
tes, hosszas magyarázással elvesszük az idõt a já-
téktól, másrészt megunják a gyerekek. 

Ellenben ha nem értik, hogyan kell közremû-
ködniük, mit várunk tõlük, kudarcélményt okoz-
hatunk. Általában elmondható, ha egy osztályban
elkezdünk drámát tanítani, eleinte a gyerekek egy
része meglepõdik, és nem is érti, hogy mindezt
miért csináljuk. Elmagyarázhatjuk az okát, de ta-
lán szerencsésebb, ha ezen túllépve sikerül néhány
olyan órát tartani, melynek során a gyerekek meg-
tapasztalhatják a közös játék újfajta izgalmát, örö-
mét. Néhány órát követõen várhatóan megszokják,
és el is fogadják az új helyzetet. Ezután már sok-
kal kevesebb idõt kell tölteni egyeztetéssel, egyre
többet és jobbat lehet „játszani”.

2002-ben jelent meg az Apáczai Kiadó Kft. gondo-
zásában a Dráma és tánc az 5–6. évfolyam számára
címû tankönyv. Az elsõ, és egyben lényeges átdol-
gozás eredményeként egy áttekinthetõbb és még
inkább pedagógus- és gyermekbarát könyvet sze-
rettünk volna készíteni. Az átdolgozás során min-
dent megtartottunk, ami az elõzõ kiadásokban hasz-
nosnak és jónak bizonyult, pl.: 

– a piktogramokat; 
– az óravázlatnak is tekinthetõ foglalkozásleírá-

sokat; 
– az ellenõrzésre és önellenõrzésre, a fogalmak

kialakítására és bõvítésére, valamint a vissza-
csatolásra és tudatosításra való írásbeli gya-
korlatokat.

– a drámaórán szükséges verseket, versrészlete-
ket, nyelvtörõket, és képeket;

– a tánc CD-mellékletét.

Ugyanakkor minden olyat megváltoztattunk, amit
az elmúlt évek tapasztalatai alapján szükséges volt,
pl.: 

– a fotókat szemléletesebb, új képekre cseréltük,
– a módszertani útmutatót a javasolt játékidõre

vonatkozó instrukciókkal együtt a tanári kézi-
könyvbe szerkesztettük a tudatosabb és ter-
vezhetõbb kompetencia-központú nevelési fo-
lyamat megvalósításának érdekében.

A tankönyvet kiegészítettük egy Kislexikonnal,
amely az idegen szavak, szakkifejezések magyará-
zatát adja.
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Jó néhány gyakorlat – pl. ahol sokan beszélnek
egyszerre, közben még esetleg mozognak is – ki-
mondottan káosznak tûnhet a külsõ szemlélõdõ
számára. Olykor az órát vezetõ tanár számára is.
Mielõtt leállítanánk a játékot, és megrendszabá-
lyoznánk a társaságot, gondoljuk végig, vajon tény-
leg rosszalkodnak-e! Ha például azt kérjük, hogy
álljanak párba, és egytõl húszig számolva vessze-
nek össze egymással, akkor várhatóan egymásnak
hangosan számjegyeket fognak kiabálni. Ez vi-
szont komoly hangzavarral jár. Nem baj, fogadjuk
el! Ugyanis ebben a játékban fontos, hogy gátlások
nélkül ki tudják fejezni érzelmeiket, miközben
természetesen arra is koncentrálnak, hogy a szám-
jegyeket sorban mondják egymásnak.

A kezdeti nehézségeken való túljutást elõsegíti,
ha a tanár maga is játszik. Személyes hozzáállásá-
val, koncentrált magatartásával rengeteget segíthet,
hogy a játékok valóban mûködjenek. Ez az egyik
leglátványosabbnak tûnõ eltérés a „hagyományos”
pedagógiai munkától. Valójában mégsem. Éneket
is úgy tanítunk, hogy magunk is a gyerekekkel éne-
kelünk. Verset is úgy kezdünk el elemezni, hogy
elõtte felolvassuk. Stb. A dráma tanítása sem igé-
nyel nagyobb személyes részvételt, csak itt ez a
játékon keresztül történik. Az elõzõ veszekedõs
gyakorlatnál akár a tanár is lehet a pár egyik tagja,
akinek össze kell vesznie a párjával. A gyakorlat
akkor mûködik jól, ha tényleg jól összevesznek.
Mihelyt vége a játéknak, mindkét fél tudni fogja,
hogy véget ért a „szerephelyzet” is. Abból kilépve
nem ugrik egy gyerek se a tanárának, de gazdagabb
lesz egy élménnyel. A tanár is, a tanuló is levon-
hatja a következtetést a partnere indulatiságából,
visszafogottságából, tekintettartási képességébõl,
testtartásából, hanghordozásából. 

Elõfordulhat, hogy egy-egy játék lendülete, han-
gulata annyira magával sodorja a gyerekeket, hogy
esetleg letegezik a tanárt, vagy olyasmit mondanak,
amit amúgy nem illik. Amennyiben valóban játékon
belül történik ilyesmi, nem érdemes túl sokat fog-
lalkozni vele, mert hiszen a pedagógus ugyanúgy

tudja, mint a gyerekek, hogy mindez miért és milyen
szerephelyzetben történt. 

A drámatanárok többsége, korától függetlenül, te-
gezõdik a csoportjaival. Ezt leginkább a „szakmai”
célszerûség kedvéért teszik. Rengeteg helyzetben fö-
lösleges galibát okoznának, ha nem így tennék.
Képzeljük el, amint a tanár megkéri a gyerekeket:
„Most vonuljunk félre hét-hét fõs kis csoportokba.
Egyezzünk meg minden csoportban, ki melyik törpe
lesz, és képzeljük, illetve játsszuk is el, milyen be-
szélgetés történhetett köztük, amikor fáradtan,
éhesen hazaértek a bányából, és megpillantották Hó-
fehérkét a szobájukban, aki addigra már evett az en-
nivalójukból, és lefeküdt egy törpe ágyába aludni!”
Majd maga is egy törpe szerepét játssza, akit törpe
társai folyvást magáznak. Vagy azt a kis csoportos
jelenetet, amikor pl. 12 éves lányok a szünetben arról
beszélgetnek, hogy miért megint múzeumba men-
nek kirándulni, õk inkább az állatkertbe szeretnének
menni, s a tanár maga az egyik lányt alakítja. 

Természetesen nem kell a drámát tanító tanár-
nak mindig minden helyzetben szerepet vállalnia,
s mindezért a jól bevált iskolai szokásokat megújí-
tania. De nem kell tartani sem a szerepléstõl, sem
a szerephelyzetekbõl adódó szituációktól.

A drámaórákat, csakúgy, mint bármely más órát,
érdemes keretbe foglalni. Az órakezdésrõl már tet-
tem említést a fejezet elején, az óra befejezésére is
érdemes ügyelni. A tankönyvben egy-egy órát kö-
vetõen találhatunk olyan írásos feladatokat, ame-
lyek nem az önértékelést szolgálják, hanem „szak-
mai” jellegûek, és a fantáziát fejlesztik. Ezeket a
kérdéseket feltehetjük az osztálynak megvitatásra
is, majd a rögzítését feladhatjuk házi feladatnak.
Természetesen játékosan befejezhetjük az óráinkat,
ilyenkor valami lazító, felszabadító jellegû gyakor-
latot válasszunk, vagy olyat, amirõl tudjuk, hogy
szeretik a gyerekek. De az is lehetséges, hogy õk
maguk válasszanak játékot. Ilyenkor is fontos, hogy
a tanár irányítója, megfigyelõje, esetleg részese
legyen az eseményeknek.
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Hasznos tanácsok

A tankönyv jelrendszere

A drámaórák sikeres megtartásához a következõ
tanácsokat ajánljuk.

Bármilyen teremben megtarthatjuk a drámaórá-
kat – tanteremben, tornateremben –, de fontos,
hogy teremtsünk egy olyan helyet, amelyben az
egész osztály kényelmesen elfér.

Azokon az órákon, ahol mozgásgyakorlatokat
kell végezni, különösen fontos, hogy friss legyen
a terem levegõje.

Amennyiben megoldható, a tanulók a drámaórá-
ra öltözzenek át olyan ruhába, ami kényelmes, és
amiben akár a földre is leülhetnek.

A leggyakrabban – ha csak egy-egy játék más-

ként nem kívánja – körben ülve helyezkedjen el az
osztály.

A szabályokat pontosan, világosan, röviden is-
mertessük! Célszerû próbajátékot játszani.

A gyakorlatok végzése közben arra töreked-
jünk, hogy a tanulók önmagukhoz viszonyítottan
haladjanak elõre! Ügyeljünk arra, senki ne kerül-
jön kényelmetlen, kínos helyzetbe!

Az írásos feladatok ellenõrzésére mindig fordít-
sunk idõt, teremtsünk alkalmat!

Nem elsõdleges, hogy egy-egy órát teljes mér-
tékben a leírtaknak megfelelõen valósítsunk meg.
A tervektõl el lehet térni. Arra törekedjünk, hogy
pontosan valósuljanak meg a gyakorlat célkitûzései!

A tankönyv megírását és szerkesztését megelõzõen
azt a célt tûztük ki magunk elé, hogy olyan köny-
vet hozzunk létre, amelyet kedveljenek a gyerekek
és az õket tanító pedagógusok is. Mindezért 

– valamennyi gyakorlatot tanórai keretbe ágyaz-
tunk;

– kialakítottunk egy egységes jelrendszert, amely-
nek segítségével a kompetencia-központú kész-
ség- és képességfejlesztés gyakorlatról gya-
korlatra követhetõ;

– minden gyakorlat mellett megadtuk a munka-
formát, mely a szervezéshez nyújt segítséget;

– a gyakorlatok nagy részéhez itt a kézikönyv-
ben további módszertani magyarázatot és öt-
letet nyújtunk;

– minden kiegészítõ anyagot – vers, mondóka,
kép – beágyaztunk a könyvbe.

A kompetencia-központú iskolai oktatásnak,
nevelésnek a drámajáték egy nagyon fontos eszkö-
ze. A könyv jelrendszerét úgy alakítottuk ki, hogy
kiválasztottunk hét – a drámatanítás gyakorlatában
– alapvetõnek tekinthetõ kompetenciát a készsé-
gek és képességek közül, és némi általánosítás után
jeleket rendeltünk melléjük. Ezek a következõk:  

– egyéni vagy csoportos nagymozgások, moz-
gásfejlesztõ gyakorlatok;

– mozgásos ügyességet fejlesztõ gyakorlatok;
– csoportépítõ, csoporttagok együttmûködését

fejlesztõ gyakorlatok;
– egyéni vagy csoportos koncentrációs, figye-

lemfejlesztõ gyakorlatok;
– hang- és beszédgyakorlatok;
– csoportos vagy páros bizalomgyakorlatok;
– egyéni vagy csoportos improvizációs képes-

séget és kreativitást fejlesztõ gyakorlatok.

A drámapedagógus feladata e készségek és ké-
pességek fejlesztése. A jelrendszer segítségével a
pedagógus folyamatosan értékelheti saját maga, il-
letve osztálya teljesítményét, amennyiben figye-
lemmel kíséri, hogy az adott gyakorlat valóban a
megjelölt készség és képesség fejlesztése érdeké-
ben történt-e. Természetesen a gyakorlatok többsé-
ge nemcsak egyetlenegy készség vagy képesség
irányába hat, mindenütt a legfontosabbat emeltük
ki és jelöltük piktogrammal. A drámajátékok egyik
legjellemzõbb sajátossága, hogy komplex módon
fejlesztik a személyiséget. 

Ugyanakkor az is felmerül, hogy mindezen kész-
ségek és képességek fejlesztése nemcsak a dráma-
pedagógus feladata, hanem valamennyi pedagó-
gusé. A tankönyv gyakorlatai egytõl egyig kisebb
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módosítással vagy akár anélkül is bármely más
tanórán is alkalmazhatók. Például a magyartanítás
elengedhetetlen része a beszéd fejlesztése. Azaz a
nyelvi kifejezés fejlesztése, az artikuláció, a kiej-
tés pontosítása, a helyes beszédlégzés kialakítása,
az esetleges beszédhibák javítása, az ideális be-
szédtempó kialakítása. Majdnem valamennyi beszé-
des gyakorlat egyben koncentrációt, figyelem-

összpontosítást is igényel, ezáltal e gyakorlatok
ezen képességeket is fejlesztik. A jelek alkalmazá-
sa során azonban arra törekedtünk, hogy mindig a
legfontosabb kerüljön a gyakorlat mellé. Ennek se-
gítségével könnyen tervezhetõ egy-egy új óra vagy
órarészlet a pedagógus által meghatározott célki-
tûzésnek megfelelõen. Erre a kézikönyv Tanórák
címû fejezetében példákat is adok.

Egyéni írásbeli feladatok
Tankönyvünkben minden órát követõen találunk
írásbeli feladatokat. Ezek többsége a gyerekektõl
egyéni munkát igényel. Természetesen olyan jelle-
gûek is vannak, amelyeket közös órai munka kere-
tén belül is megválaszolhatnak, de szerencsésebb,
ha ezeket házi feladatként vagy egyéni munkával
oldják meg. 

Három alapvetõ típusba sorolhatók az írásbeli
feladatok:

– az önértékeléssel kapcsolatos feladatok,
– egy-egy gyakorlathoz kapcsolódóan további

ötletek gyûjtése és
– a Tükröm-tükröm…

Az önértékelés során elengedhetetlen az egyéni
munka. Amennyiben az ilyen jellegû kérdésekre
adott válaszokat megvitatjuk, ügyeljünk arra,
hogy egyetlen gyerek se kerüljön nevetséges hely-
zetbe! Találjuk ki, hogy mikor és milyen körülmé-
nyek között beszélünk ezekrõl a válaszokról, de
hangsúlyozni kívánjuk, hogy az alapvetõ cél az
önértékelés és önellenõrzés, ami akkor segít, ha a
tanuló saját magáról és saját magához viszonyítva
teszi. 

A második csoportba tartozó ötletgyûjtõs kér-
dések a drámával, színházzal kapcsolatos ismere-
tek és fogalmak bõvítését szolgálják, elsõsorban
az egyéni fantáziára és kreativitásra támaszkodva.
Ennél a típusnál alkalmazhatunk közös munkát akár
az egész osztály szintjén is, de érdekes és hasznos
a kis csoportban vagy párban történõ munka is.
Utóbbi esetekben az együttmûködési képességet is
próbára tesszük. Páros vagy kis csoportos munka
után a gyerekek ismertessék eredményeiket, de
még jobb, ha alkalmat teremtünk a megjelenítésre,
bemutatásra is. 

A „Tükröm-tükröm…” típusú feladatsorok a
visszacsatolásra adnak lehetõséget. Itt a közös drá-
mamunka, a könyv használata kerül megfigyelés-
re. Megfigyelésre és nem értékelésre. Azaz dráma-
órán senkit nem kell elmarasztalni azért, mert nem
sajátította el a könyv jelrendszerét. A jelek csak tá-
jékozódni segítenek. Ráadásul a legtöbb gyakor-
latnál csak egy-két jel található, amely azt mutatja,
hogy milyen készség, képesség fejlesztése a gya-
korlat elsõdleges célja az adott foglalkozáson, de
természetesen egy-egy gyakorlat komplex mó-
don is hat. Például – mint már említettem – a be-
szédkészség-fejlesztõ gyakorlatok többsége egy-
ben koncentrációt is igényel, ha ezt nem jelöli
külön piktogram, akkor is. A „Tükröm-tükröm…”
típusú feladatsorok a tájékozódást és a tudatosítást
segítsék és ne a rögzítést, mint ahogy az ajánlás el-
sõ sorában is írtuk! A könyvet nem kell megta-
nulni!

A gyakorlatokat a játékvezetõ – aki a tanár ma-
ga – ismertesse a gyerekekkel! Ha a közös felolva-
sást és értelmezést választjuk a játékismertetéshez,
elvesszük az idõt a játéktól. Fölöslegesen bonyo-
lulttá válik a munka szervezése. 

Ha nagyon agilis, lelkes osztályban tanítunk,
megpróbálhatjuk, hogy a gyerekek vezessék a já-
tékot, elõzetes kijelölés és felkészülés alapján, de
csak hatékony tanári segítségadás mellett. A gye-
rekek többsége nehezen tudja olyan hathatósan ma-
gára vonni a figyelmet, és úgy irányítani az esemé-
nyeket, mint egy felnõtt. 

Összefoglalva: a tankönyv írásbeli feladatai
segítik az értékelést, az ismeret- és fogalombõví-
tést, de lehetõség szerint a drámaóra játékkal teljék,
s ne írásos válaszok megadásával.
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Értékelés a drámaórán

A pedagógiai munkának nagyon fontos része az
értékelés, a drámaórán is elengedhetetlen, de ter-
mészetébõl adódóan más jellegû, mint a közisme-
reti órákon. 

A drámaóra játékain a tanulók saját testükkel, ér-
zelmeikkel, hangjukkal, fantáziájukkal stb. vesznek
részt. Az értékelés legfontosabb momentuma soha
nem lehet sértõ, bántó, testi, fizikai adottságokra nem
irányulhat. Itt az „eredmény” kevésbé kézzel fogha-
tó, mint a többi tanórán, ahol egyértelmûen megálla-
pítható, hogy a kiszámolt eredmény helyes-e, a leírt
mondat nyelvtanilag jó-e. Stb. Ez nehezíti az értéke-
lést, de könnyíti is, hiszen, ha egy tanár jól ismeri a
diákjait, akkor szembetûnõ lesz számára néhány po-
zitív irányú elõrelépés. Ezek bátorító jellegû megerõ-
sítése, kiemelése nagyon sokat segít a drámapedagó-
giai célkitûzések megvalósításában. 

A tanári értékelés mellett érdemes alkalmazni a
csoporttársak értékelését is, de tanári irányítással.
Fel kell hívni a társak figyelmét, hogy csak olyan
dolgokat említsenek, ami nem sértõ, beszéljenek
arról, ami tetszett. Ugyanakkor nem cél az õszin-
tétlen, feltétel nélküli dicsérgetés. Közösen kell ki-
alakítani a lehetõ legobjektívabb, pozitív és negatív
észrevételeket megfogalmazni és elfogadni tudó
hangnemet, az egyént építõ közösséget.

E kétfajta értékelést kiegészítve teremtsünk le-
hetõséget az önellenõrzésre! Erre a könyvben egy-
egy órát követõen gyakorta találhatunk írásos fel-
adatokat.

Önellenõrzést szolgáló feladatok:
– 10. oldal: „Írd le néhány szóban, milyennek

láttad magadat a játékok során! Hogy érezted:
miben voltál ügyes, és miben szeretnél ügye-
sebbé válni?”

– 26. oldal: „Az elõzõ játékok során sokszor kel-
lett figyelned arra, hogy pontosan kövesd az
elõre megbeszélt történeteket vagy mozgáso-
kat. Milyennek láttad magad ezekben a helyze-
tekben? Tudtál-e végig figyelni a többiekre?”

– 29. oldal: „Egészítsd ki a mondatot! Ezekben a
játékokban nagyon gyorsnak, … kell lennem.”

– 36. oldal: „Írd le, melyik játékban voltál a leg-
ügyesebb!”

– 37. oldal: „Húzd alá azokat a képességeket, tu-
lajdonságokat, amelyek alkalmazására szük-
séged volt ehhez a játékhoz!” 
gyorsaság, bátorság, erõ, figyelem, akaraterõ,
izomlazítás, hangerõ, türelem, bizalom

– 37. oldal: „Értékeld a munkádat! Karikázd be
azt a pontszámot, amelyik szerinted jól mutat-
ja, hogy mennyire voltál birtokában az adott
képességnek, tulajdonságnak!”

– 40. oldal: „Lapozz vissza a 6. foglalkozáshoz!
Nézd meg, akkor hogy vettél részt a közös já-
tékban! Írd le, miben sikerült fejlõdnöd azóta! 

– 42. oldal: „Milyennek tartod a saját beszéde-
det? Hogyan kellene javítanod rajta?”

– 47. oldal: „Húzd alá azokat a képességeket, tu-
lajdonságokat, amelyek alkalmazására szük-
séged volt ehhez a játékhoz!” 
gyorsaság, bátorság, erõ, figyelem, akaraterõ,
izomlazítás, hangerõ, türelem, bizalom
„Mit gondolsz, rendelkeztél megfelelõ mér-
tékben velük?”

– 47. oldal: „Értékeld a munkádat! Karikázd be
azt a pontszámot, amelyik szerinted jól mutat-
ja, hogy mennyire voltál birtokában az adott
képességnek, tulajdonságnak!”

– 52. oldal: „Ezen a foglalkozáson is improvizá-
ciókat készítettetek. Lapozz vissza a 10. foglal-
kozáshoz, és vesd össze, hogy miben ügyesed-
tél az ott leírtakhoz képest!”

– 55. oldal: „Húzd alá azt a szót, amely legjob-
ban jellemzi a figyelmedet, azaz azt, hogy
mennyire tudsz összpontosítani!” 
kitartó, jó, megfelelõ, változó, gyenge, szét-
szórt

– 55. oldal: „Szerinted hogyan lehetne tovább
javítani ezt a képességedet?”

– 59. oldal: „Húzd alá azokat a szavakat, ame-
lyekre szükséged volt ehhez a játékhoz!” 
erõ, gyorsaság, együttmûködés, bátorság, fi-
gyelem, akaraterõ, izomlazítás, türelem, biza-
lom

– 59. oldal: „Értékeld magad! Karikázd be azt a
pontszámot, amelyik szerinted a legjobban
mutatja, hogy mennyire voltál birtokában a
játékokhoz szükséges tulajdonságoknak, ké-
pességeknek!”

– 64. oldal: „Milyennek tartod a saját beszéde-
det? Miben kellene javítanod rajta?”
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– 64. oldal: „Lapozz vissza a 11. foglalkozáshoz!
Sikerült-e elérned az ott kitûzött céljaidat?”

– 69. oldal: „Lapozz vissza az 1. foglalkozáshoz,
ahol azt fogalmaztad meg, hogy milyen felada-
tokra számítasz a drámaórán! Azóta változott-e
a drámaóráról való elképzelésed?”

– 72. oldal: „Húzd alá azokat a képességeket,
tulajdonságokat, amelyek alkalmazására szük-
séged volt ehhez a játékhoz!” 
elõrelátás, bátorság, erõ, figyelem, akaraterõ,
gyorsítás, térlátás, türelem, bizalom

– 72. oldal: „Értékeld a munkádat! Karikázd be
azt a pontszámot, amelyik szerinted jól mutat-
ja, hogy mennyire voltál birtokában az adott
képességnek, tulajdonságnak!”

– 78. oldal: „Milyennek tartod most a saját be-
szédedet? Hogyan tudnál javítani rajta?”

– 78. oldal: „Lapozz vissza a 17. foglalkozás
gyakorlataihoz! Javult-e azóta a beszéded, ki-
ejtésed? Miben érzel nagy változást?”

– 90. oldal: „Számodra melyik színészi eszköz
alkalmazása tûnik a legnehezebbnek? Hogyan
tudnád elérni, hogy könnyebbé váljon a hasz-
nálata?”

– 92. oldal: „Gondold végig, hogy a játékok nyo-
mán hogyan alakult, változott a figyelmed, a
kitartásod! Indokold a válaszodat!”

– 97. oldal: „Ezen az órán is rögtönzéseket ké-
szítettetek. Lapozz vissza a 14. foglalkozás-
hoz, és ellenõrizd, hogy miben ügyesedtél az
ott leírtakhoz képest!”

– 106. oldal: „Lapozd végig a tankönyvet, és ol-
vasd át a Tükröm-tükröm címû részben írt vá-
laszaidat! Foglald össze, mely képességekben,
tulajdonságokban fejlõdtél a legtöbbet!”

– 106. oldal: „Miben szeretnél még továbbfej-
lõdni?”

– 106. oldal: „Gyûjtsd össze a számodra legem-
lékezetesebb gyakorlatokat, és írd melléjük
azt is, hogy véleményed szerint ezek mely te-
vékenységeid (beszéd, mozgás stb.) fejleszté-
sét segítették!”

A felsorolás alapján látható, hogy a könyv szer-
kesztése során különösen nagy gondot fordítottunk
az önellenõrzésre és az önértékelésre. A kérdésekre
adott válaszok elsõsorban azt segítik, hogy a tanulók
saját maguk felismerjék, milyen készségek és ké-
pességek, „tulajdonságok” segítik õket abban, hogy
eredményesebben, „ügyesebben” vehessenek részt
a gyakorlatokban. Nyilvánvalóan a gyakorlatokat

vezetõ tanár is rendszeresen figyelmezteti a tanu-
lókat néhány elengedhetetlen követelmény betar-
tására. Ennek ellenére vitathatatlanul eredménye-
sebb, amikor a tanulók a saját fogalmi szintjükön
gondolják végig és mondják ki, mi okozott problé-
mát egy-egy gyakorlat során, mi segítette õket. 

A tankönyv elején ehhez még csak maga a kér-
dés a támpont. Minden esetben ügyeltünk arra,
hogy pontosan értsék a tanulók: a kérdés csak és
kizárólag a saját egyéni teljesítményükre vonatko-
zik. Azt szerettük volna elkerülni, hogy egymásra
mutogatós válaszok szülessenek. Például: „a má-
sok nem hagytak figyelni” típusú válaszok helyett
az a cél, hogy a tanuló önállóan felismerje, neki
mire lenne szüksége ahhoz, hogy tartós, kitartó fi-
gyelemmel vegyen részt a gyakorlatokban.

A 9. foglalkozást követõen találunk elõször „tu-
lajdonságválasztós” önértékelésre utaló feladatot.
Ezek már azt a célt szolgálják, hogy az önértéke-
lésre használt fogalmak bõvülhessenek, pontosab-
ban és egyre árnyaltabban használhassák azokat.

Utóbbi kérdésfelvetéshez mindig társul egy sa-
ját teljesítményt minõsítõ pontozás is. Ezek össze-
vetése mind a tanuló, mind a tanár számára fontos
támpontot jelent annak a megítélésében, hogy
egyesek mennyire értékelik saját magukat alul
vagy felül. Mindkettõrõl – az alulértékelésrõl és a
túlzott magabiztosságról – tudjuk, hogy kedvezõt-
lenül befolyásolják a személyiség fejlõdését, ezért
célszerû gondot fordítani rá – nemcsak dráma-
órán –, és segíteni a reális önértékelés kialakítását. 

A kérdések egyik csoportja viszont konkrétan a
fejlõdést kívánja tetten érni. Ezek a Lapozz vissza…
kezdetûek. Ezek megválaszolása szintén a helyes
önértékelés kialakítását szolgálja. A korábbi tel-
jesítménnyel való összevetés azt mutatja, hogy a
tudatos odafigyelés segítségével sikerült-e egy-egy
területen elõrelépést felmutatni. Az sem kizárt,
hogy visszaesést rögzít néhány diák. Ezek hátteré-
re érdemes fényt deríteni.

Az önértékelés annyiban tér el a tanári és az osz-
tálytársi értékeléstõl, hogy ezt a tanuló saját magá-
ról írja a saját maga könyvébe. A tanárok és a diá-
kok között kialakult bizalmi viszony dönti el, hogy
miként kerülnek ezek nyilvánosságra. Ha a tanár
úgy ítéli meg, akkor ez nem feltétlenül szükséges,
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úgy is meg lehet vizsgálni a válaszokat, hogy a ta-
nár idõrõl idõre begyûjti a tankönyveket, és elolvas-
sa a válaszokat, amelyeket „diszkréten” kezel. Ter-
mészetesen jobb, ha kialakul egy olyan tanulói kö-
zösség, ahol õszintén lehet beszélni arról is, hogy ki
miben ügyes, és kinek miben kell még fejlõdni.

Mindhárom értékelésnél nagyon fontos szem-
pont, hogy akár a tanár, akár a diákok ilyen jellegû
megnyilatkozásait vegyük komolyan. Nem kell
mindig mindent és mindenkit értékelni, de ha érté-
kelünk, akkor törekedjünk arra, hogy az minél reá-
lisabb legyen, és soha ne adjon okot mások kine-
vetésére, megalázására!

Módszertani javaslatok

A javasolt játékidõ

Korábban a könyvben világoszöld mezõben apró
betûvel szedve módszertani javaslatokat, a játékhoz
szükséges egyéb ötleteket, és a játék továbbfejlesz-
tését vagy módosított változatát rögzítettük. Ezek
a javaslatok most az új kiadásban már a ké-
zikönyvben található Tanmenetjavaslatban talál-
hatók foglalkozásról foglalkozásra haladva. Ezzel
az új szerkesztéssel a pedagógusok tudatos kom-
petenciafejlesztési tevékenységét kívántuk elõse-
gíteni. Az összefoglaló táblázat segítségével bár-
mikor könnyedén tervezhetõ új foglalkozás.

A módszertani javaslatok többsége megpróbálja
felhívni a figyelmet arra, hogy milyen buktatói le-
hetnek a játéknak, mi okozhat nehézséget a játszók
számára, mire kell a játékvezetõnek ügyelnie a já-
ték során, mivel terelheti helyes irányba a játékot,
milyen tanácsokkal segíthet még több ötletet fel-
színre hozni.

Ezek a javaslatok akkor fontosak, amikor a pe-
dagógus nem a tankönyv szerkezetét követve kí-

ván drámaórát tartani, hanem valamilyen pedagó-
giai megfontolás alapján, esetleg más tanórán az
ottani tanulási folyamat elõsegítése céljából. Bár-
milyen magyaróra kezdhetõ beszédgyakorlattal,
hiszen a NAT és a kerettantervek által megfogalma-
zott kommunikációs képességek fejlesztésére ered-
ményesen alkalmazhatók.

A tankönyv végén két, úgynevezett komplex
drámaórát találhatunk. Ezen órák vezetése nagyobb
drámatanári rutint, sõt szakirányú képzésen, to-
vábbképzésen való részvételt igényel, melyek ke-
retében elsajátítható a komplex dráma elmélete és
gyakorlata. A két-két órát felölelõ komplex drámát
az elõzõ (26.) foglalkozás már egy kicsit elõkészíti
a képekhez kapcsolódó gyakorlataival. Az itt talál-
ható játékok mindegyikét az improvizációs képes-
ség piktogramjával jelöltük, ami egyfelõl igaz rájuk,
másfelõl egy szakszerûen megtervezett komplex
drámaóra az improvizáción túl egyszerre hat a sa-
ját élményen keresztül megélhetõ emocionális és
kognitív fejlesztés irányába is.

A tankönyv korábbi kiadásában minden egyes
gyakorlatot követõen találhattunk egy játékidõre
vonatkozó javaslatot. Ezeket a Tanmenetjavaslat
táblázatába tettük át az eredményesebb tervezés és
alkalmazás érdekében. Az idõintervallum megha-
tározásával azt kívántuk érzékeltetni, hogy egy
tanórába mennyi játék fér bele, és körülbelül
mennyi idõt érdemes fordítani egy-egy gyakorlat-
ra. Csak azért, mert letelt a játékidõ, senkibe ne
fojtsuk bele a szót!

A csoport létszámától függõen ez az idõ változ-
hat. Sõt az is eltérhet, hogy mikor mennyi idõt kell
szervezésre, játékismertetésre fordítani.

Pedagógiai szempontból minden játéknak, gya-
korlatnak van egyfajta kifutási ideje. Ha a tanár is
részt vesz a játékban, akkor pontosabban érzékel-
heti, hogy mikor fut túl egy játék, mikor nem hoz
már újdonságot, mikor laposodik el a játék izgal-
ma, öröme. Ugyanígy fontos az is, hogy ne fejez-
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zünk be túl korán egy játékot. Új játékok vagy új
formák bevezetésekor idõt vesz igénybe, míg min-
denki érti és érzi is, hogy mit kívánunk tõle, ponto-
sabban, mit kíván tõle a játék. Vannak olyan gye-
rekek, akik esetleg leblokkolnak, nem értik, mit
kell tenniük. Ilyenkor álljunk meg, és tisztázzuk,
hogy mi okozott gondot! Próbáljuk újra elkezdeni,
és mindenkit bátorítsunk!

Nagyon sok „kiesõs” játék található a könyvben.
Ezeket addig játsszuk, amíg egyértelmûen megál-
lapítható, hogy melyik 2-3 fõ vett részt a legsike-
resebben a játékban! Ha túl hamar kiesnek a ját-
szók, játsszuk újra! Ha nem esnek ki, és úgy tûnik,
soha nem lesz vége, ne türelmetlenkedjünk, játsz-
szuk végig! A játékszabályokat ugyanis csak akkor
veszik komolyan a gyerekek, ha mi is komolyan
vesszük. Még akkor is tegyünk így, ha esetleg nem
marad idõ a többi gyakorlatra! Inkább maradjon el
egy-egy gyakorlat, nem kell végigrobogni a köny-
vön! Ne azt érezzék a gyerekek, hogy a drámaóra
egy merõ idõzavar! 

Lesznek olyan játékok, amit megkedvelnek a
gyerekek, és kérik a tanárt, hogy játsszák azt. Ha a
többség valóban szeretné, tegyünk engedménye-
ket és játsszuk! Itt is az arány a fontos. Játsszuk
azt is, amit a gyerekek kérnek, és „hozzunk” nekik
néhány új játékot is!

A fantáziát, kreativitást igénylõ gyakorlatok
közben idõnként úgy érezzük, mintha leállna. Mi-
elõtt végleg befejeznénk a gyakorlatot, gyõzõd-
jünk meg arról, hogy valóban nincs már új ötlet!
Ezek a játéktípusok több szakaszból állnak. A játék
elején sokan igyekeznek megmutatni azt az egy-
két dolgot, ami elsõként eszükbe jut. Miközben
látják, hogy mások milyen ötleteket mutatnak be,
errõl a többieknek is eszébe jut még egy-két újabb
ötlet. Néhányan viszont „mintha csöndben mor-
fondíroznának”, nem biztosak benne, hogy az új
ötlet jó-e, s várnak még a megmutatásával. Az a jó,
ha mindenki meg meri mutatni, mire gondol. Ha
eleget tudunk várni a morfondírozókra, meglátjuk,
igazán eredeti ötletekkel állnak majd elõ. 

(Lásd a 13. foglalkozáson az Így használják cí-
mû játékot!)

Ahogy a dráma tanításában elõrehaladunk, azt
fogjuk tapasztalni a kis csoportos jelenetek eseté-
ben, hogy kezdetben a gyerekek kevés idõt fordí-
tanak a tervezésre, és viszonylag hosszú jelenetek
bemutatásába kezdenek. Késõbb saját élményeik
és a mások által bemutatott jelenetek kapcsán rá-
jönnek, hogy a tervezés és a próba segíti õket abban,
hogy minél jobban sikerüljön a jelenet. Mindezért
kezdetben a jelenetek hosszát célszerû korlátozni,
késõbb – esetleg – a felkészülési idõt is.

Készségfejlesztés az órákon

A tankönyvben ismertetett gyakorlatok egy-egy
kiválasztott pedagógiai célnak megfelelõen más-

ként is összeállíthatók, változtathatók, variálhatók.
A következõkben erre mutatunk néhány példát.
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Az improvizáció fejlesztése

1. gyakorlat: Ötletgyûjtés

Üljünk le körben! Körbe haladva, egyesével min-
denki mondja el, hogy milyen közéleti, politikai,
társadalmi stb. problémával találkozott az elmúlt
idõszakban. A dologról alkotott véleményét is el le-
het mondani, de nem ez a fontos, hanem az, hogy
fel tudjunk sorolni minél több ilyen eseményt, je-
lenséget. A tanár az ötleteket írásban rögzíti, ha van
lehetõsége, akkor olyan táblára, amit mindenki jól
lát. (Pl.: Választások Magyarországon, Új élmény-
fürdõ nyílt Esztergomban, Az új polgármester, Fel-
újították a játszóteret stb.) 

Javasolt játékidõ: 10 perc.

2. gyakorlat: Tablók

Alakítsatok kis csoportokat, és hozzatok létre egy
olyan elképzelt fényképet az általatok kiválasztott
eseményrõl, amit pl. egy újságban láthatnánk az
esemény kapcsán! A fotón megörökített szemé-
lyek legyenek valamilyen kapcsolatban a kiválasz-
tott történéssel! A fotókat mutassátok be egymás-
nak! Mutassátok be a szereplõket, és mondjátok el,
hogy ki miért szerepel a képen!

Javasolt játékidõ: 5 perc.

3. gyakorlat: Jelenet

Az elõzõ kis csoportok maradjanak és dolgozza-
nak tovább együtt! Az elõbb megalkotott képbõl

kiindulva tervezzenek és mutassanak be egy-egy je-
lenetet, amelyben legyen egy nagyon fontos pilla-
nat, fordulat, ami megakadályozza az esemény be-
következését!

Nézzük meg a jeleneteket, és beszéljük meg, mi
volt a fordulat, s miként folytatódhat ezek után a
szereplõk sorsa!

Javasolt játékidõ: 15 perc.

4. gyakorlat: Jelenet

Készüljetek fel egy újabb jelenet bemutatására!
Mutassátok meg, hogy miként folytatódna tovább
a történet, ha rajtatok múlna! Az elhangzott ötle-
tek alapján nézzük is meg, a kis csoportok hogy,
miként képzelik a folytatást! 

Javasolt játékidõ: 10 perc.

Ez a drámaóra egyfelõl azt példázza, milyen
módon fejleszthetõ a csoportos kreativitás és imp-
rovizációs képesség, és miként lehet az együttmû-
ködést, a közös gondolkodást és a közös alkotási
folyamatot elõsegíteni. Ugyanakkor arra is rávilágít,
hogy a gyerekek mennyire tájékozottak a nagyvi-
lág eseményeiben, és mennyire ismerik közvetlen
környezetüket. A szóbeli véleménynyilvánítás nem
célja az elsõ, ötletgyûjtõ gyakorlatnak, ugyanis a
játék során úgyis kiderül, miként vélekednek egy-
egy ügyrõl. Természetesen ebben a korban még
nagyon nehéz magát a tényt elválasztani a róla ki-
alakított véleménytõl. 
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A beszédkészség fejlesztése

1. gyakorlat: Verstanulás

Roppant bottal
Koppantottam,
Szöcském csacskán
Szökkent, 
Papnadrágban
Kappant fogtam,
Macskám fecskét 
Hökkent.

Üljünk körben, és tanuljuk meg együtt Vidor Mik-
lós egyik nyelvgyötrõ versét! Mondom az elsõ két
sort, mondjátok utánam együtt, majd ismételjük el
közösen néhányszor! Ha úgy érzitek, rögzült, ta-
nuljuk meg a többi sorát is, kétsoronként haladva!
Majd próbáljuk meg az egészet végigmondani!

Javasolt játékidõ: 5 perc, de fontos, hogy min-
denki megtanulja a verset.

2. gyakorlat: Szavanként mondjuk! I.

Mondjátok el a verset úgy, hogy a szavakat a kör-
ben egyesével haladva adjátok egymásnak! Ügyel-
jetek arra, hogy mindenki hangosan, érthetõen
mondja ki a ráesõ szót, különben a szomszédja nem
fogja tudni, mikor kell megszólalnia, illetve azt,
hogy melyik lesz a következõ szó! Továbbá ügyel-
jetek arra is, hogy minél gyorsabban mondjátok a
rátok esõ szót, mert aki túl sokáig gondolkodik,
vagy nem a megfelelõ szót mondja, kiesik! Amint
kiesik valaki, elölrõl kezdõdik a vers. 

Javasolt játékidõ: 5 perc, de ha túl hamar sokan
kiesnek, akkor érdemes újra játszani, illetve egy
kicsit visszatérni a vers rögzítéséhez.

3. gyakorlat: Szavanként mondjuk! II.

A játék ugyanaz, mint az imént, de most már nem
a szomszéd folytatja, hanem az, akinek tekintettel
átadjuk. Ismét nagyon fontos, hogy mindenki han-

gosan, érthetõen mondja ki a soron következõ szót,
de most már határozottan bele kell nézni annak a
társatoknak a szemébe, akinek adjátok, azaz akinek
folytatnia kell a játékot. Visszaadni nem lehet.

Javasolt játékidõ: 5 perc, de ha túl hamar sokan
kiestek, akkor érdemes újra játszani, illetve egy ki-
csit visszatérni a vers rögzítésére.

4. gyakorlat: Stílusjáték I.

Ebben a játékban még mindig tekintettel adogat-
juk a vers szavait egymásnak a körben, de mindig
másféleképpen. Igyekezzetek mindig újszerû stí-
lusban megszólalni, legyetek meglepõek! A játék
nem kiesõs, a lényeg, hogy mindig másféleképpen
szólaljatok meg! Itt sem lehet visszaadni.

Javasolt játékidõ: 10 perc, de ha már korábban
úgy érezzük, hogy nem hoznak újszerû megoldáso-
kat a játszók, akkor csengessük le a játékot!

5. gyakorlat: Stílusjáték II.

A játék hasonló az elõzõhöz, de most már ne csak
a körben állva szólítsátok meg a társatokat, hanem
menjetek is oda hozzá és érintsétek meg! Tervez-
zétek meg az odamenést, és zárjátok rövidre a visz-
szaérkezést a saját helyetekre! Készüljetek fel arra
is, hogy váratlanul odafuthat, odasiethet, odalép-
het valaki hozzátok, és valahol hozzátok fog érni!
Valamiképpen válaszoljatok rá! Ha pédául megsi-
mogatja valaki az arcotokat, nyugodtan rámoso-
lyoghattok.

Javasolt játékidõ: 5 perc, de ha már korábban
úgy érezzük, hogy nem hoznak újszerû megoldá-
sokat a játszók, akkor csengessük le a játékot!

A közös verstanulás módszereit a tankönyv
33. oldalán ismertettük.
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A koncentráció fejlesztése

1. gyakorlat: Közös verstanulás

Üljünk körben és tanuljuk meg közösen az alábbi
verset!

Április bolondja,
Május szamara,
Fölnézett a toronyba,
Megnézte, hogy hány óra:
Fél tizenkettõ,
Bolond mind a kettõ!

Javasolt játékidõ: 8 perc, de fontos, hogy min-
denki megtanulja a verset.

2. gyakorlat: Hangerõfokozás   
és -csökkentés

Álljunk körben, és kezdjük el közösen némán mon-
dani a verset! Majd lassan szóról szóra haladva
emeljük a hangerõnket, egészen addig, amíg úgy
nem érezzük, hogy már nem tudjuk hangosabban
mondani! Amikor a leghangosabb ponthoz értünk,
akkor kezdjük el szép fokozatosan lehalkítani egé-
szen némáig!

Javasolt játékidõ: 5 perc.

3. gyakorlat: Tapsoljuk a ritmusát!

Mondjuk együtt hangosan a verset úgy, hogy köz-
ben tapsoljuk a ritmusát! Minden szótagra egyet
tapsoljunk!

Javasolt játékidõ: 2-3 perc.

4. gyakorlat: Váltott ritmus

Fiúk, lányok váltva mondják a vers minden máso-
dik sorát, ugyanakkor fiúk, lányok váltva tapsolják
a ritmusát! Azaz, amikor a lányok hangosan mon-
danak egy sort, akkor a fiúk tapsolnak, a következõ
sort pedig a fiúk mondják, a lányok tapsolnak, és
minden sornál cserélnek!

Javasolt játékidõ: 5 perc.

5. gyakorlat: Váltott ritmus 
mozgás közben

Az elõzõ gyakorlathoz hasonlóan váltva mondjuk
a verset, és váltva tapsoljuk a ritmusát, de nem kör-
ben állva, hanem séta közben. Mindenki induljon
el bármilyen irányba, és egyenletes ritmussal kezd-
jen el járni! Próbáljatok meg ütközés nélkül haladni,
s eközben mondjuk együtt a verset, és tapsoljuk a
ritmusát, fiúk, lányok váltva!

Javasolt játékidõ: 5 perc.

6. gyakorlat: Versmondás  
különféle mozgással

A folyamatos mozgás és közös versmondás lesz
ennek a gyakorlatnak a legfontosabb eleme, de most
fiúk, lányok együtt haladnak. Amíg az elsõ két sort
mondjuk, mindenki elõre haladjon, és tapsolja a
ritmust! A második két sort némán mondjuk, tap-
soljuk a ritmusát, és haladjon mindenki hátrafelé!
Az utolsó két sort mondjuk ismét hangosan, halad-
junk oldalirányba, és ne tapsoljunk!

Javasolt játékidõ: 5 perc.

7. gyakorlat: Versmondás 
különféle mozgással

Találjunk ki közösen hasonló szabályrendszert, és
próbáljuk ki!

Javasolt játékidõ: 5 perc.

8. gyakorlat: Versmondás 
közös ritmus megtartásával

Mindenki üljön le a földre, és csukja be a szemét!
Tapsra mindenki kezdje el hangosan mondani a ver-
set a korábbi játékok során kialakított tempóban!
A következõ tapsra mindenki némuljon el! Újabb
tapsra mindenki folytassa ott, ahol a tempó szerint
éppen tart! Ha nem sikerül mindenkinek ugyanott
folytatni, ismételjük meg a gyakorlatot! Ezzel a mód-
szerrel mondjuk el háromszor, tévesztés nélkül a
verset!
Javasolt játékidõ: 5 perc.
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A mozgás fejlesztése

1. gyakorlat: Vidd a lapot!

Mindenki kap egy lapot. Amíg a zene szól, addig
nyitott tenyérrel, nyújtott karral vigyétek a lapot,
mégpedig úgy, hogy az ne essen le! Nem kell meg-
fogni a papírt, csak tartani a tenyéren, és föl, le,
mindenféle irányba cikázva haladni vele. Ha még-
is megtörténik, hogy leesik, akkor próbáljátok meg
úgy felvenni a földrõl, hogy ne gyûrõdjön össze!
Csúsztatott mozdulattal, teljesen nyitott tenyérrel!
Ha folyamatosan és viszonylag gyorsan mozog-
tok, akkor nagyobb az esély, hogy nem esik le a pa-
pír. Bármilyen irányba szabadon mozoghattok a
teremben, de ügyeljetek, hogy ne ütközzetek össze!

Javasolt játékidõ: 10 perc.

2. gyakorlat: Add át a lapot!

Ismét addig kell szabadon és folyamatosan mo-
zogni a teremben, amíg szól a zene. Most azonban
mindig csak egyvalakinél lesz lap, amit át kell ad-
nia a szembejövõnek. Törekedjetek arra, hogy min-
denki megkapja a lapot! A papírt a magasban nyi-
tott tenyérrel, nyújtott karral adjátok át, és úgy is
vegyétek át, de a legfontosabb a lendületes mozgás!
Ha mozgás közben adjátok át, és úgy is veszitek át,
biztosan nem fog leesni. Ha leesik, megfogás
nélkül, nyitott tenyérrel, csúsztatással vegyétek fel!

Javasolt játékidõ: 5 perc.

3. gyakorlat: Vidd a „képzelt” lapot!

Most ugyanúgy játsszuk a játékot, mint legelõször,
amikor mindenkinek volt egy lapja, de igaziból
már senkinél nem lesz papír. Képzeljétek el, mintha
lenne, és azt vinnétek mindenfelé! Azt is elképzel-
hetitek, hogy leesik, és ti felveszitek! Pontosabb
lesz a játék és nehezebb is, ha nemcsak a nyitott

tenyeretekkel és a nyújtott karotokkal jelzitek a lap
hollétét, hanem a tekintetetekkel is folyamato-
san követitek a képzelt lapot! Ismét zeneszóra indul 
a játék.

Javasolt játékidõ: 10 perc.

4. gyakorlat: Add át a „képzelt” lapot!

Most azt képzeljétek el, hogy csak egy lap van, s azt
kell átadni a szembejövõnek! Ugyanúgy, mint ahogy
a második játékban gyakoroltuk, de most lap nél-
kül játsszuk! Ha ügyesek lesztek, akkor mindig
pontosan tudni fogjátok, hogy éppen ki viszi a
lapot. A játékot addig játsszuk, amíg szól a zene!

Javasolt játékidõ: 5 perc.

5. gyakorlat: Fontos üzenet

A képzeletbeli lappal játsszunk továbbra is, de
most azt is képzeljük el, hogy a lap nem csupán
egy lap, hanem egy nagyon fontos üzenet továbbí-
tásával bíztak meg bennünket! A barátunk kért
meg, hogy a szerelmének továbbítsunk egy levelet,
és mi ezt örömmel meg is tesszük. Ugyanakkor
nagyon kell vigyáznunk, mert a levelet titokban
kell tartanunk.

Javasolt játékidõ: 5 perc.

A gyakorlatsor elsõdleges célja a kreatív mozgás,
a mozgásos ügyesség fejlesztése. De a 3., 4., 5.
gyakorlat már nagyon erõs koncentrációt és fantá-
ziát igényel, míg a 2., 4., 5. gyakorlat az egymásra
való odafigyelést, az együttmûködést is fejleszti. 

Az óra megtartása elõtt készítsünk elõ minden
gyereknek egy-egy A/4-es lapot, és válasszunk egy
gyors ritmusú zenét!
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Párbeszédes jelenetek

A drámaórák sorába bármikor beiktathatunk olyat
is, amikor a jelenetek megtervezése, létrehozása a
cél, s ennek eredményeként minél kifejezõbb, ért-
hetõbb, élvezhetõbb jeleneteket mutathatnak be
egymásnak a gyerekek.

A következõ néhány oldalon ilyen két-három
szereplõs jelenetekhez adunk meg rövid szövege-
ket. Ezeket pároknak, illetve háromfõs kis csoport-
nak adjuk, azzal a kéréssel, hogy tervezzenek és
mutassanak be a szöveg felhasználásával olyan kis
jeleneteket, amibõl kiderül, hogy 

– kik a szereplõk,
– hol játszódik a jelenet,
– mi a szereplõk viszonya stb. 

Hívjuk fel a gyerekek figyelmét, hogy a szöve-
gen ne változtassanak, ne rövidítsék, és ne is írja-
nak hozzá! 

A jelenetek megtervezésére fordítsunk elegen-
dõ idõt, csak akkor kezdjük a bemutatást, amikor
már mindenki elkészült. Ha tervezés közben el-
akadnak, segítsünk nekik, és bátorítsuk õket arra,
hogy inkább próbáljanak!

Az elkészült jeleneteket bármilyen sorrendben
megnézhetjük, és az elõre megbeszélt szempontok
alapján elemezzük. A vélemények kinyilvánítása
során ügyeljünk arra, hogy az semmiképpen ne le-
gyen bántó!

A – Szia!
B – Szia!
A – Sikerült?
B – Mit gondolsz?
A – Sikerült?
B – Hát!?
A – Sikerült.
B – Nem.
A – Elrontottad?
B – Nem.

A – Te tudtad?
B – Miért, te nem?
A – Nem.
B – Nem hiszem.
A – Elmondtad?
B – Nem, én nem mondtam el senkinek.
A – Neked ki mondta?
B – Senki. Rájöttem.
A – Nem is igaz!
B – De! Sajnos igaz!

A – Szia!
B – Szia!
A – Jól nézel ki.
B – Rólad ez nem mondható el.
A – Köszi. Még valami?!
B – Jaj! Képzeld, a múltkor, amikor…
A – Aha. Ja! Rohanok. Szia!
B – Most meg hova mész?

A – Mi volt a suliban?
B – Semmi.
A – És a focin?
B – Semmi.
A – Voltál moziban?
B – Nem.
A – Elmenjünk?
B – Ne!
A – Akkor mit csináljunk?
B – Nem tudom.
A – Jó veled!
B – Aha.
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A – Vigyázz!
B – Mire?
A – Hát arra!
B – Vigyázok.
A – Nem arra!
B – Hát mire?
A – Arra!
B – Ja! Az nem érdekes.
A – Az nem érdekes?
B – Nem.
A – De érdekes!

A – Elmeséled?
B – Nem.
A – Mondd el!
B – Nem mondom.
A – Láttad?
B – Mondtam, hogy nem mondom el.
A – Jó. Csak annyit árulj el, hogy láttad-e!
B – Láttam.
A – És milyen volt?
B – Szörnyû.
A – De jó neked, hogy láttad!

A – Hogy vagy?
B – Jól?
A – Aha.
B – És te?
A – Én is jól vagyok.
B – Aha.
A – Mi újság?
B – Semmi.
A – Aha.
B – Amúgy, mi újság?
A – Semmi.
B – Aha.

A – Sziasztok!
B – Szia!
C – Szia!
B – Hol voltál ilyen sokáig?
A – Hogyhogy? Úgy beszéltük meg, hogy most

találkozunk.
B – Dehogy!
A – De! Te azt mondtad!
C – Nem, én nem mondtam semmit!
B – Te beszéltél vele?
C – Igen! De! Nem.

A – Ez hosszú.
B – Ez nem hosszú.
A – A színe se jó.
B – De az jó.
A – Nem is hosszú.
B – De, szerintem egy kicsit hosszú.
A – Nem is rossz a színe.
B – De, elég rossz.
A – Tényleg hosszú.
B – Á! Nem. Nem hosszú.
A – De nem jó a színe.
B – De, nagyon is jó!

A – Odamentem, és azt mondtam!
B – Képzeld el, mi történt!
A – Azt mondtam, hogy…
B – Az történt, hogy…
A – És akkor azt kezdtem mondani…
B – Az történt, hogy kinéztem az ablakon…
A – Azt próbáltam meg elmondani…
B – Kinéztem, és képzeld!

A – Kérsz?
B – Kérek.
A – Tessék.
B – Köszi.
A – Még?
B – Lehet?
A – Lehet, bármennyit.
B – Bármennyit?
A – Igen.
B – De jó!
A – Na jó, most már sok.
B – De akkor nem bármennyit?
A – De, bármennyit. De ami sok, az sok.

A – Jössz?
B – Jövök.
A – Mikor?
B – Négykor.
A – Az már nem jó.
B – Háromkor.
A – Jó.
B – Háromkor.
A – Háromkor. Hú, most jut eszembe…! Há-

romkor még nem jó.
B – Akkor nem jövök.
A – De, gyere!
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A – Szia!
B – Szia!
A – Mi baj?
B – Semmi.
A – De. Mondd csak el, látom, hogy baj van!
B – Nincs semmi bajom.
A – Mi bajod van?
B – Nincs semmi bajom, tényleg.
A – Ha bajod lenne, elmondanád?
B – Nem.
A – Látod! Látom, hogy baj van!

A – Megtaláltad?
B – Meg!
A – Sokat kerested?
A – Elég sokat.
B – És meglett?
A – Meg! Nagyon örültem.
B – Azt elhiszem, ennek én is örülnék.
A – De jó! És örülsz neki?
B – Hát! Igen, de ezt már…

A – Odanézz!
B – Hova?
A – Oda!
B – Hú, de jó! Odanézz!
A – Hova?
B – Hát oda!
A – Hú, ez is jó!
B – Na, melyiket?
A – Melyiket?
B – Melyiket kéred?
A – Ezt! Nem, inkább ezt! Nem, mégis a mási-

kat! Nem,…
B – Tudod mit?

A – Hol voltál?
B – Hol voltál?
C – Nem mindegy?
A – Hogy lenne mindegy?
B – Hogy mondhatsz ilyet?
A – Aggódtunk!
C – Bocsánat! Többet nem fordul elõ!
B – Helyes!
A – De hol voltál?
B – Az mindegy! Az a lényeg, hogy bocsánatot

kért.

A – Mit kaptál?
B – Ötöst!
C – Ötöst? Rólam lested?
A – Miért, te mit kaptál?
C – Hármast!
B – Az hogy lehet?
A – Biztos azt hitte a tanár, hogy te lested!
B – Hú, bocs! Menjünk, mondjuk el!
C – Jó! Többet nem segítek.
A – Ne légy már ilyen!

A – Nem akarom!
B – Miért?
A – Csak!
C – Ne! Csak ezt ne!
B – Te ebbe ne szólj bele!
A – Te meg fogd vissza magad!
C – Bizony! Fogd vissza magad!

B – Na ebbõl elég! Megyünk?
A – Nem.
B – És te?
C – Mennék, de ketten nem jó. Gyere te is!
A – Nem akarom.
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Szövegek beszédes gyakorlatokhoz

Január

Szabad-e újévet köszönteni?

Boldog új évet!
Bort, búzát, barackot,
Kurta farkú malacot,
Szekerembe kereket,
Köcsögömbe feneket,
Poharamba vörösbort,
Hadd ihassak bõven,
Az új esztendõben!

Újévi köszöntõ, Vasszilvágy

Boldog új évet kívánok az új esztendõbe,
Fehér kenyér dagadjon a nyárfa tekenõbe!
Hús, kenyér és ruha legyen mindig bõven,
A patikát felejtsük el az új esztendõbe!

Újévi köszöntõ, Felvidék

Az új évnek reggelén köszönteni jöttem,
A fiúi szeretet hozott ide engem.
Az Úr minden jókkal a házat szeresse,
A benne lakókat sokáig éltesse,
Boldog új évet kívánok!

Újévi köszöntõ, szerencsézés,
Zoboralja, Kolon

Február

Adjon Isten nektek sok Zsuzsanna-napot,
Esõ ellen egy nagy bükkfa kalapot,
Hogy rajtatok ne maradjon a szegény állapot!

Erdélyi névnapköszöntõ

Ha Mátyás jeget talál, akkor töri,
Ha nem talál, akkor csinál.

Idõjárási regula

Jaj, de milyen keserves a bõgõ élete!
Ha a farsang elmúlt, nincs becsülete!

Bõgõtemetés

Március

Jó napot, uraim, meg ne ijedjetek,
Itt a kompánia, semmit se féljetek.
Vagy gyermeket, vagy pénzt nekik készítsetek,
Hogy ekképpen tõlük megmenekedjetek!

Gergelyjárás

Én ezen sereg közt a legkisebb vagyok,
Mégis a tudományt követni kész vagyok,
Vannak nálamnál nagyobbak,
Beszéljenek azok jobbat, ha tudnak.

Gergelyjárás

Adjatok szalonnát,
omne dignum leverendum laude.

Gergelyjárás

Kérem asszonyomat, adjon vagy két tojást,
Kérem a tarkát, tojjon helyébe mást!
A fekete, sárga, fehér és suta,
Tojjanak sokakat minden Gergely-napra!

Gergelyjárás, Pusztafalu

Sándor, József, Benedek,
Zsákban hozzák a meleget!

Idõjárási regula
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Április

Április bolondja,
Május szamara,
Fölnézett a toronyba,
Megnézte, hogy hány óra:
Fél tizenkettõ,
Bolond mind a kettõ!

Ennek a háznak udvarában,
Szép kis bimbót láttam.
Vizet hoztam a tövére,
Szálljon áldás a fejére!
Szabad-e locsónyi?

Locsolóvers, Csákvár

Nem vagyok én török,
Öntözködni jövök.
Ha száz koronát nem adtok,
Mindent összetörök.

Locsolóvers, Vecseklõ

Szépen kérem az anyját,
Adja elõ a lányát,
Hadd locsolom a haját,
Hadd nõjön nagyra,
Mint a csikó farka,
Még annál is nagyobbra,
Mint a Duna hossza!
Szabad-e locsolni?

Locsolóvers, Orosháza

Húsvét másodnapján
Mi jutott eszembe:
Üveg rózsavizet 
Vettem a kezembe.
Elindultam vele
Piros tojást szedni.
Adjatok hát, lányok,
Ha nem sajnáljátok,
Nagyon megbánjátok,
Licskes, lucskos lesz az 
Ünneplõ ruhátok.

Locsolóvers, Hajdúhadháza

Erdõ mélyén jártam,
Bivalyokat láttam,
Meg akartak döfni.
Szabad-e öntözni?

Locsolóvers, Kalotaszeg

Ajtó megett állok,
Piros tojást várok,
Ha nem adtok, lányok,
Mind a kútba hánylak.

Locsolóvers, Sepsiszentgyörgy

Május

Szervác, Pongrác, Bonifác, 
Mind a fagyosszentek,
Hogy a szõlõ el ne fagyjon, 
Füstöljenek kentek!

Idõjárási regula

„Én kicsike vagyok, 
Nagyot nem szólhatok, 
Mégis az Istennek 
Dicséretet mondok.

Gyönge vesszõ vagyok, 
Mindenfelé hajlok,
Szüleim kertjébe,
Most nyílni akarok.

Nem anyától lettem,
Rózsafán termettem,
Piros pünkösd napján,
Hajnalba születtem.”

Pünkösdölés
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Július

Ég szülte Földet,
Föld szülte fát,
Fa szülte ágát,
Ága szülte bimbaját,
Bimbaja szülte virágját,
Virágja szülte Szent Annát,
Szent Anna szülte Máriát,
Mária szülte Krisztus Urunkat,
A világ megváltóját.

Gyógyító ráolvasás, 
Búcsúszentlászló

Szeptember

Mikor a szógát fogadják,
Öcsémuramnak szólítják,
De amikor már megkapták,
Csak fõtt krumplival táplálják.

Cselédfogadás, Topolya

Október

A pap házán gólyafészek,
Minden ember látja,
Csak a vak nem látja, 
Az is kukucskálja!

Máléhántás, Inaktelke

November

Erzsébet, Katalin havat szokott adni,
A bitang marhákat jászolhoz kötözni.

Idõjárási regula

Aki böjtöl András napján,
Võlegényt lát iccakáján.

Házasságjósló, varázsló, 
Hajdúszoboszló

December

Rontom, bontom, csontom,
Csörgõ, börgõ lánccal jöttem.
Van-e rossz gyerek a háznál?
Van-e jó gyerek a háznál?
A jónak kaláccsal,
A rossznak virgáccsal.

Miklós-napi tréfás gyóntatás, 
Szeged

Szállást keres a Szent Család, 
De senki sincs, ki helyet ád,
Nincsen aki befogadja õt, 
Ki égnek s földnek Ura.

Az idõ is késõre jár, 
A madár is fészkére száll,
Csak a Szent Szûz jár hiába,
Betlehemnek városába.

Legalább ti, jó emberek,
Fogadjátok e kisdedet!
Házatokba boldogság száll,
Ha betér az égi Király.

Ne sírj tovább, szûz Mária,
Ne menjetek ma sehova!
Szállásunkat mi megosztjuk,
Kis Jézuskát befogadjuk.

Szentcsalád-járás, Olaszfa

Adjon Isten sokakat,
Sok karácsony napokat,
Búzát, bort eleget, 
Az üvegnek feneket,
Hogy ihassunk eleget, 
Biket, bakot, barackot,
Szõrös tökû malacot!
Boldog karácsonyi ünnepeket kívánunk!

Karácsonyi kántálás, 
Szépkenyerûszentmárton
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A néptánc

A tankönyvhöz tartozik egy CD-ROM, ami a nép-
tánc legalapvetõbb és – a NAT-nak és a kerettan-
tervnek megfelelõen – legfontosabb elemeit mutat-
ja be. A felvételeken Vörös Árpád és néptánccso-
portja látható. A rövid mozgásmegfigyelésen ala-
puló gyakorlatokat koncentrációs és ritmusérzéket
fejlesztõ gyakorlatok követik. Majd rátérnek a kü-
lönféle táncok alaplépéseinek és azok variálásának
bemutatására.

A néptánc a maga formai, ritmikai és dinamikai
világával olyan ismereteket közöl, melyek szóban
nehezen vagy egyáltalán nem adhatók át. A meg-
születõ érzetek, az együttmozgás, a társak között,
illetve a térben való elhelyezkedés megtapasztalása
a néptánc technikai és szakmai anyagán túlmutató
ismereteket nyújt. 

A játék, a tánc örömének megtapasztalása, az
összekapcsolódás és elválás, a formák kialakulása
és átváltozása mind olyan tapasztalatot jelentenek,
amelyek a gyermekek fejlõdõ világában alapve-
tõek, és örömet hordoznak. 

A következõ táncformák és tánctípusok csupán
eszközként jelennek meg a mozgás érzeteinek
megtapasztalásához. 

1. Általános technikai elemek I. 

A következõ gyakorlatokat ajánljuk az egyensúly-
érzék, a metrumtartás, a térérzékelés és az ugrás-
technika fejlesztésére: 

– sarokemelés, térdhajlítás, rugózás;
– érintõjárás;
– ingás, forgás;
– fél lábon ugrálás, láblengetés;
– testforgások;
– szökdelések.

Felhasználható zene
Dunántúli ugrós (pl.: Hej, Dunáról fúj a szél…)

Általános technikai elemek II. 

További gyakorlatok:
– sarokkoppantások elöl, oldalt;
– ugrálások testfordulattal;
– guggolások több fokozatban;
– alaklátás, térérzékelés;
– kör, kettõs kör, csigavonal, kígyóvonal, nyol-

casok;
– tér- és formaváltások zenére.

Felhasználható zene 
Bújj, bújj zöld ág
Itthon vagy-e, Hidas mester?

2. Ugrós-legényes alapmozdulatok I.

A lépés-ugrás, az elrugaszkodás és megérkezés, az
alapmozdulatokhoz kapcsolódó kar-, láb-, törzs-
gesztusok megvalósítása többirányú figyelmet
igénylõ feladat a gyermekek számára. 

Alapmozdulatok gyakorlása:
– cifrák ti-ti-tá és tá-ti-ti ritmusra;
– variációk párban, szemben;
– ritmuspárosítás;
– helycserés ritmusjátékok párban.

Felhasználható zene
Bármilyen egyenletes metrumú zene, ahol a dal-

lam ciklikusan ismétlõdik (Pl.: Fodor Sándor,
„Neti” kalotaszegi legényesei).

Ugrós-legényes alapmozdulatok II.

További alapmozdulatok gyakorlásra:
– egyszerû csapásolások: elöl csapás lábszárra,

oldalt, kívül;
– lengetõk: kéz csípõn vagy fönn; elõre, kereszt-

be kifelé;
– egyszerû bokázók: terpesz, nyit-zár;
– légboka: terpeszbõl ugrás, zárás fönn.

Felhasználható zene
Lásd ezt az oldalt! 
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3. Forgástechnikák 

A páros táncok alapmozgása a forgás, mely az
egyensúlyérzék, valamint a térben való tájékozó-
dás fejlesztése mellett kiválóan alkalmas arra,
hogy a kisgyermekkorban jelentkezõ kapcsolatte-
remtés, nemiségtudat problémájának megoldását
jó irányba terelje. 

Forgástechnikai gyakorlatok:
– páros forgás különbözõ összefogódzási mó-

dokkal: keresztkézfogással, vállfogással, váll-
csípõ fogással;

– páros forgás a testek térbeli viszonyai szerint:
a törzsek egymással szemben, a törzsek egy-
más mellett.

4. Kollektív táncformák

A Kárpát-medencében, illetve Moldvában megta-
lálható táncaink egy alaptípusa: közösen, „kollek-
tíven” járt mozgásforma, ahol óriási jelentõséggel
bír az egyén és a közösség viszonya, a csoportban
való szerep elsajátítása. 

Kollektív gyakorlatok:
– vállfogás, keresztkézfogás, szembefutás so-

rokban tá-tá-tá-ti-ti ritmusban, ti-ti-tá refrén-
nel;

– összefogódzás párban, a csoport körben moz-
gása párcserékkel ti-ti-tá ritmusban, szabad
súlyvételekkel.

Felhasználható zene
Moldvai hangfelvételek
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Tanmenetjavaslat 
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